
Когда Гарри вернулся в Выручай-комнату, он застал Гермиону ворочающейся в постели. Она
держала в руках один из цветов, которые он оставил для нее, и застенчиво улыбалась. Когда
она увидела еду, которую он ей принес, она растаяла еще больше. Такие маленькие
проявления внимания, как это, привлекали ее в мужчине. Он понял это за те несколько минут,
которые он потратил на то, чтобы обдумать ее мысли по этому поводу. 

"Гарри", - вздохнула она. "Мне было интересно, куда ты ушел, но потом я поняла, куда именно
ты идешь. Неужели Рон действительно принял меня за тебя?"

"Да. Я была слишком похожа на Гермиону, когда запаниковала".

"Это удивительно, настоящий обмен рефлекторными действиями", - сказала она. "Передай мне
мою рубашку, ладно?"

Гарри улыбнулся. "Принеси ее сам".

"Что?"

"Попробуй", - сказал он. "Представь, что ты в своей рубашке".

"У меня нет моей...", - она замешкалась и наклонила голову, как будто прислушиваясь к
какому-то неслышному голосу. Улыбка промелькнула на ее лице, когда она протянула руку, и
ее глаза загорелись, когда рубашка оказалась у нее в руке. "Это... мы?"

"Думаю, да". Гарри сел рядом с ней, пока она натягивала майку на свой стройный торс. Она
сделала паузу, чтобы он смог хорошо рассмотреть ее обнаженную грудь и знак молнии,
который она сделала над левой грудью, прежде чем прикрыться.

"Все еще там", - заверила она его. "Все еще твоя".

"Все еще твоя", - повторил он ей в ответ. 

Она покраснела и пожевала губу. "Как много еще ты узнал о том, что мы можем сделать?"

"Только то, что расстояние, похоже, не является фактором, по крайней мере, до кухни".

Она улыбнулась, когда он поставил перед ней ее любимый завтрак. Вареное яйцо всмятку на
тосте с небольшим количеством масла, чай и сок, и немного нарезанных фруктов. Был также
большой стакан воды, чтобы пополнить запасы, которые они проглотили накануне вечером. "Я
не уверен, чего я ожидал, но я не знаю, как объяснить беспалочковую магию".



"Я тоже", - сказал Гарри. "Может быть, это от того, что ты сам пытался практиковать ее".

"И у тебя было достаточно уверенности в себе, чтобы это получилось", - добавила Гермиона,
откусывая тост. "Это невероятно, Гарри. Представь, что это может сделать для целой группы
ведьм!".

"Это немного забегает вперед, не так ли?"

Она насмешливо хмыкнула. "Пожалуйста, Гарри. В Хогвартсе есть много девушек, которые
серьезно подумали бы о том, чтобы создать с тобой шабаш, теперь, когда мы знаем, что это
работает!"

"Да, потому что легко броситься в объятия знаменитого парня", - сказал Гарри. "Но скольких
из этих девушек я знаю? Со сколькими из них я мог бы установить настоящую связь, чтобы
ритуал сработал?"

Гермиона заколебалась, затем отпила чай. "Это будет зависеть от тебя, не так ли? Скажи мне,
Гарри, какие еще девушки тебе нравятся?"

Гарри прочистил горло. "Чертовски нехорошо спрашивать человека, с которым ты только что
переспал".

Она хихикнула. "Ну?"

"Я никогда не задумывался об этом. Наверное, поэтому у меня не было таких отношений".

"Ну, тебе лучше поторопиться", - сказала она. "Школа или нет, все подходящие девушки уже
достигли совершеннолетия, и если ты не будешь хватать девственниц, то никогда не получишь
их в свои руки".

Он вытаращился на нее. "Кто здесь злой колдун, я или ты? "

Она засмеялась и отпила чай. "Все мое тело как будто... болит. Но после всего этого мне нужно
помыться в течение часа. Я чувствую себя грязной".

Гарри хихикнул. "Да, мне следовало принять душ, прежде чем спускаться вниз. Рон мог бы не
учуять твой запах на мне".

"О, звезды!" простонала Гермиона. "С этого момента нам придется быть очень осторожными,
иначе мы заденем его чувства".



"В самом худшем смысле", - согласился Гарри. Они оба вздохнули. 

"Интересно, переняла ли я несколько твоих безрассудно смелых привычек, если не буду
осторожна", - сказала Гермиона. "Является ли кровотечение более интенсивным, потому что
мы неопытны, потому что в шабаше только мы двое, или дополнительные связи имеют
кумулятивный эффект?"

 

Гарри пожал плечами. "Это немного тревожно, не так ли? Что если это настолько изменит
наши личности, что мы перестанем быть "нами"?".

"Мы будем осторожны", - настаивала она. "Но я не думаю, что это действительно изменит нас".

"Мы не знаем наверняка", - сказал он.

"Нет".

Некоторое время она ела в тишине, и Гарри встал. "Я должен пойти привести себя в порядок.
Лучше, если никто не увидит нас в это время".

Гермиона кивнула. "Подумай немного о других девушках, которых ты хотел бы ввести в этот
ковен".

"Почему так срочно?"

"Если это поможет нам в борьбе с Сами-Знаете-Кем, я хочу иметь возможность обратиться к
любому желающему присоединиться. Чем скорее у нас будет настоящий ковен, а не просто
заговор двоих, тем лучше нам всем будет".

"Ты же не хочешь сказать, что не можешь справиться со мной?" Гарри огрызнулся. 

В ответ Гермиона швырнула в него подушкой. "Иди", - сказала она. "Не торчи здесь и не думай,
что получишь еще больше того, что получил прошлой ночью, пока я не вычищу каждый дюйм
себя".

Гарри захихикал, оставив Гермиону за едой.
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